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جب تک کہ اآپ اسے فروخت نہ کریں۔



ن ۔ زمینہِ پٮ۪ٹھ بسؠبَڈِ سہ�بہٕ پتہٕ واریاہہِ کٲل

والیو لوٗکو بنوو منصوبہٕ۔ 



نار اآسمانس اسٔؠ کرو تعمیر اکھ شہر یمیکٚؠ میٖ 

لسو بسو ؤلیو اسٔؠ سٲری"تام کھسن۔ تمِو وون 

تھ ٲس کُنی۔ پرٮ۪تھ کٲنسٛہِ ہنزٛ ک" یکہٕ وٹہٕ۔



یاہس منزٛ اندٕٛ وندٕٛ۔ مگر خدا وندٛ اوس یژھان زِ لوکھ بَسن تسندٛس بنٲوؠ مٕتس دن

اوے کۅرن کینہٛہ تیوٚتھ خاص زِ لوٚکو �جہِ بیوٚن بیوٚن

زبانہٕ ورتاونہِ۔ خدا وندٛن کرِ تمِن 

نوِ نوِ زبانہ عطا۔ 



زبان بولن وٲلؠ دراے یکہٕ تمِ لوکھ یمن کُنی زبان ٲس دراے یکہٕ وٹہٕ اکِٔتھ کُن۔ ہشی

ھۅژان۔ یتھٕ پٲٹھؠ واتنٲوؠ خدا وٹہٕ پننہِ پننہِ اندٕٛ۔ شاید ٲسؠ لوکھ وۅپر زبان بولن والٮ۪ن ک

ٲسؠ ونان بابلؔ یعنی تمو پتھ کُن تروو، تَتھوندٛن لوکھ مختلف طرفاتن۔ یُس شہر

انتشارُک شہرا۔ 



وری واد گٔژھِتھ دیوتٚ

ر خداوندٛن چالڈسؔ کِس یُ 

ناوٕ نٲوؠ شہرس منزٛ ابراہیمؔ 

ترٲیو "م کِس فردِ بشرس حک

ہِ و تَتھ زمینیہ شہر اتٔی تہٕ نیری

 ہاوو۔ کُن یۅسہٕ بہٕ توٚہہِ 



نٕنؠ اشِنؠ ابرامنؔ کۅر حکم منظور۔ خدا وندٛن واتنٲوؠ یم کنعان۔ تس ٲس پ

سارہ تہٕ باپتھٕر �ٹؔ سٟتؠ۔ 



 �تؔ دولت مندٛ۔ کنعانؔ ہس منزٛ بنییٚہِ دۅشوے ابرامؔ تہٕ 

لؠ۔ مگر ییتٮ۪ن تمِن ٲسؠ گُپنن ہندٛؠ بٔڈؠ بٔڈؠ کھیٚ 

ہٕ مٲدان دستیاب۔ گوپنَن ہندِٛ باپتھ ٲسؠ نہٕ منٲسب گاس



ٲچھن ابرامؔ سندٛٮ۪ن گوپن ر �ت سندٛؠ گُپن رٲچھ ؤتھؠ

رامنؔ۔ ہے ووننکھ اب" ہرمہٕ �گیو روزیوٚ دور دور"لڈایہِ ۔

ٲدان۔ �تؔ ژےٕ وُچھ گۅڈٕ پننہِ باپتھ گاسہٕ م



ہٕ بوڈٚ تہٕ کُھل�تنؔ ژور پننہِ باپتھ بڈِ 

 شہر تہٕ گاسہٕ مٲدان۔ یتھ اندٕٛ وندٕٛ 

گام ٲسؠ۔ یہ اوس مٲرے موندٛ 

باسان مگر شہر ٲسؠ وۅدٲسؠ۔



بہٕ چُھس "امسؔ �تؔ سندِٛ نیرنہٕ پتہٕ ووُن خدا وندٛن ابر 

)س عیالسچٲنِ (کنعان ع�قٕچ یہ سٲرےٕ زمیٖن ژےٚ تہٕ 

 تہٕ ساراؔ ہس ۔ مگر ابرامسؔ "چانٮ۪ن شُرٮ۪ن زُرٮ۪ن بخشان

ن وعدہ۔ اوس کہین زوٚر موٚر۔ خدا وندٛ کو سنا رچھِ پنُ 



ہٕ ساراؔ یہ نش۔ تمو خداوند سٕندِٛ طرفہٕ اآیہِ ترےٚ زٔنؠ ابرامسؔ ت

ے پھول اآسن۔ساراب)تہِ (اآسوٕ توٚہؠ شُر )ولی(وونکُھ جلدی 



شٮ۪چھ تمس بیٹھ نہٕ خدا وند سٕنزٛ اتھ

 زِ یمہِ اپور پٮ۪ٹھ پژھے۔ سۅ ٲس نمتھ ؤرشِ۔ خدا وندن وون ابرامسؔ 

وننہٕ۔)شہزاد(یہِ ساراؔ وننہٕ تہٕ سارایہؔ ی)واریہن ہُند مول(ییہِ تس ابرہامؔ 



خداوندن وون ابرہامسؔ مزید زِ سُہ

ورہؔ ناوکٕؠ کرِ ولی سدومؔ تہٕ عمُ )خداوند(

تلُک ناوکٮ۪ن دون شہرن(زٕ شہر برباد 

تھ ر اوس پنُن ٹبر ہٮ۪ ابراہمؔ سُندٛ بابتھٕ )پٮ۪ٹھ

سدومؔ شہرس منزٛے روزان۔



د سندٛس کرؠ خداونن پانہٕ لوُطؔ

ندٛٮ۪و فرمانس پورٕ پژھ مگر تس

راونس زامتریو کوٚر سدومؔ شہر ت

یکھ سیودٚ انکار۔ افسوسس �

داوند کَتھ زِ تمِو کٔر نہٕ خ

 
ٕ
۔سٕندٛٮ۪ن لفظن پژھے



و کوریو نجاتچ چھرا لبؠ لوُطنؔ تہٕ تسٕنزٛو دوی

ؠ اتھ بے پژھ وَتھ۔ گندَک تہٕ نارٕ مُہٕلؠ وتھ

کمینہٕ شہرس پٮ۪ٹھ۔



د سٕندِٛس وننس لوُطؔ سٕنزِٛ اآشنہِ کوٚر خداون! افسوس

ۅ گییٚہ نونؤ نہ بوزنُ ژ�ن �ران دِژ تٔمؠ پوتٚ نظر۔ س

تھمب ہشِ اتٔی روزتِھ۔



راہمؔ خدا وندٛن روچٚھ اب

تؠ ہس تہٕ سارایؔہ سٟ 

کۅرمُت عہَد اتھ 

تہ روا۔ حالژٕ منزٛوٲنسٹھ

کھ تمن سپُد عنایت ا

ن شُر۔ یہ زن خدا وندُٛ 

یژُھن اوس۔ اسحاقؔ 

ٹھ سندٛس زینٚس پٮ۪ 

تم۔کوتاہ ۅلسَنس اآے



شاید اآسہ ابراہمسؔ خداوندٛ

س پیوٚمت سُندٛ یہ عَہد تہِ ژٮ۪ت

مس بخشہ تٔ )خدا وندٛ(زِ سُہ 

ہمیشہ تہٕ تسندٛٮ۪ن شُرٮ۪ن

�قہٕ۔ ہمیشہ باپتھ کنعانک ع

خداوند 

کرِ پنُن یہ 

وعدہ تہِ پوٗرہ۔ 

خداوند چُھ پنُن عہد ہمیشہ رچھان۔



خدا وندٛ سُندٛ عہد ابراہیمؔس سٟتؠ

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے

)وۅپدٲیش(پٲدٲیش 

"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 



ختم شد



بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں


	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23

